
 

 

ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
Bilaaval, Fifth Mehl: 

ਦ੅ਵ੄ ਥਾਵ ਰਖ੃ ਗੁਰ ਸੂਰ੃ ॥ 
Both here and hereafter, the Mighty Guru protects me. 

ਹਲਤ ਩ਲਤ ਩ਾਰਿਰਹਬਮ ਸਵਾਰ੃ ਕਾਰਜ ਹ੅ਏ ਸਗਲ੃ ਩ੂਰ੃ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
God has embellished this world and the next for me, and all my affairs are 
perfectly resolved. ||1||Pause|| 

ਹਬਰ ਹਬਰ ਨਾਮੁ ਜ਩ਤ ਸੁਖ ਸਹਜ੃ ਮਜਨੁ ਹ੅ਵਤ ਸਾਧੂ ਧੂਰ੃ ॥ 
Chanting the Name of the Lord, Har, Har, I have found peace and poise, 
bathing in the dust of the feet of the Holy. 

ਆਵਣ ਜਾਣ ਰਹ੃ ਬਥਬਤ ਩ਾਈ ਜਨਮ ਮਰਣ ਕ੃ ਬਮਟ੃ ਬਿਸੂਰ੃ ॥੧॥ 
Comings and goings have ceased, and I have found stability; the pains of 
birth and death are eradicated. ||1|| 

ਭ੍ਰਮ ਭ੍੄ ਤਰ੃ ਛੁਟ੃ ਭ੍੄ ਜਮ ਕ੃ ਘਬਟ ਘਬਟ ਏਕੁ ਰਬਹਆ ਭ੍ਰ਩ੂਰ੃ ॥ 
I cross over the ocean of doubt and fear, and the fear of death is gone; the 
One Lord is permeating and pervading in each and every heart. 

ਨਾਨਕ ਸਰਬਣ ਩ਬਰਓ ਦੁਖ ਭ੍ੰਜਨ ਅੰਤਬਰ ਿਾਹਬਰ ਩੃ਬਖ ਹਜੂਰ੃ ॥੨॥੨੨॥੧੦੮॥ 
Nanak has entered the Sanctuary of the Destroyer of pain; I behold His 
Presence deep within, and all around as well. ||2||22||108|| 

 


